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LCI 383  Jubiloso, venturoso

    Lucas 2 L: Johann Daniel Falk, 1768-1826  e Heinrich Holzschuher  

M: da Sicília, sec. XVIII, "O Sanctissima"

A: Ingo Schreiner  
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O Tannenbaum, wie grün sind deine Blätter

2. O Tannenbaum, o Tannenbaum,
du kannst mir sehr gefallen.
Wie oft hat nicht zur Weihnachtszeit
ein Baum von dir mich hoch erfreut.
O Tannenbaum, o Tannenbaum,
du kannst mir sehr gefallen.

1. O Tan nen- baum,- o Tan nen- baum,- wie grün sind dei ne- Blät ter!- Du

56. Tannenbaum

grünst nicht nur zur Som mers- zeit,- nein, auch im Win ter,- wenn es schneit. O

Tan nen- baum,- o Tan nen- baum,- wie grün sind dei ne- Blät ter!-

Melodie: nach dem Handwerkslied »Es lebe hoch«, vor 1799 
Text: Strophe 1 August Zarnack (1777–1827) 1820; Strophe 2 und 3 Ernst Anschütz (1780–1861) 1824  

Vom Kinderchor SingsalaSing Ochsenhausen für das Liederprojekt gesungen.

3. O Tannenbaum, o Tannenbaum,
dein Kleid will mich was lehren:
Die Hoffnung und Beständigkeit
gibt Trost und Kraft zu jeder Zeit.
O Tannenbaum, o Tannenbaum,
dein Kleid will mich was lehren.
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1. Quero ir com os pastores
    e render a Deus louvores
    pelo seu imenso amor,
    por nos dar o Salvador.

2. Como os anjos jubilaram,
    quando a nova anunciaram,
    quero eu também cantar,
    paz na terra propagar.

3. Como os magos que vieram,
    que presentes ricos deram,
    como o mais precioso dom,
    dar-lhe-ei meu coração.

4. Meditar vou com Maria
    sobre a nova da alegria:
    que o menino que nasceu
    é o próprio Deus do céu.

5. Jesus Cristo, minha vida
    seja só a ti rendida.
    Vem, ó vem em mim morar,
    minha vida iluminar.
.
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Quero ir com os pastores

Emil Quandt
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Es ist ein Ros entsprungen

2. Das Röslein, das ich meine, 
davon Jesaja sagt,
ist Maria, die Reine, 
die uns das Blümlein bracht. 
Aus Gottes ewgem Rat 
hat sie ein Kind geboren,
und blieb doch reine Magd.
(GL-Fassung)

3. Das Blümelein so kleine, 
das duftet uns so süß;
mit seinem hellen Scheine 
vertreibt’s die Finsternis.
Wahr’ Mensch und wahrer Gott 
hilft uns aus allem Leide,
rettet von Sünd und Tod.

2. Das Blümlein, das ich meine,
davon Jesaja sagt, 
hat uns gebracht alleine
Marie, die reine Magd;
aus Gottes ewgem Rat
hat sie ein Kind geboren,
welches uns selig macht.
(EG-Fassung)
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15. Es ist ein Ros entsprungen

und hat ein Blüm lein- bracht mit ten- im kal ten-

Win ter- wohl zu der hal ben- Nacht.

Melodie: 16. Jahrhundert 
Text: Strophe 1–2 Trier 1587/88; Strophe 3 bei Friedrich Layriz (1808–1859) 1844

Vom Kammerchor Stuttgart für das Liederprojekt gesungen.
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1. Ó vinde meninos, não falte ninguém!
    Ó vinde ao presépio, ó vinde a Belém!
    E vede o que Deus nesta noite nos deu:
    seu Filho Jesus por nós todos nasceu.

2. Olhai, no presépio repousa Jesus;
    olhai, ao clarão fulgurante da luz,
    em panos humildes o Filho de Deus,
    mais belo e afável que os anjos dos céus!

3. E vede crianças, na palha ele jaz,
    Maria e José o contemplam em paz.
    Os pobres pastores o estão a adorar,
    o coro dos anjos jubila a cantar.

4. Tal como os pastores os joelhos dobrai,
    erguei as mãozinhas e graças lhe dai;
    louvai, ó meninos, a Deus com fervor,
    com todos os anjos cantai seu louvor.

5. Orai: ó divina criança, em amor,
    por nossos pecados suportas a dor.
    Aqui no presépio há pobreza, ó Jesus,
    angústia extrema e morte na cruz.

6. Aceita o que temos, benigno Senhor,
    leva os corações, nossa oferta de amor!
    Ó faze-os tão santos e bons como o teu,
    unindo-os contigo na terra e no céu!
.
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Ó vinde, meninos
Cristoph von Schmid
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O du fröhliche

2. O du fröhliche, o du selige,
gnadenbringende Weihnachtszeit!
Christ ist erschienen, uns zu versühnen:
Freue, freue dich, o Christenheit!

3. O du fröhliche, o du selige,
gnadenbringende Weihnachtszeit!
Himmlische Heere jauchzen dir Ehre:
Freue, freue dich, o Christenheit!

O1. du fröh li- che,- o du se li- ge,- gna den- -

52. O du fröhliche

brin gen- de- Weih nachts- zeit!- Welt ging ver lo- ren,-

Christ ist ge bo- ren:- Freu e,- freu e- dich, o Chris ten- heit!-

Melodie: Sizilianische Volksweise »O sanctissima« vor 1788, bei Johann Gottfried Herder (1744–1803) 1807 
Text: Strophe 1 Johannes Daniel Falk (1768–1826) 1819;  Strophe 2 und 3 Heinrich Holzschuher (1798–1847) 1829

Von Jonas Kaufmann für das Liederprojekt gesungen.
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9 - Noite Feliz
Franz Gruber
Joseph Mohr


